
This safety sign must be posted in a prominent visible position within 2m of the pool. Alternatively you may purchase a vinyl base glue (not included) to glue the sign to the pool wall next to the entry and exit point, assuring it is prominently visible to all users when 
approaching the pool. / Ce symbole de sécurité doit être affiché à un endroit visible à moins de 2 mètres de la piscine. Vous pouvez aussi vous procurer une colle à base de vinyle (non incluse) pour coller le symbole directement sur la paroi de la piscine, à côté de 
l'entrée et de la sortie, en vous assurant qu'il soit bien visible par tous les utilisateurs. / Esta señal de seguridad debe ser colocada en una posición visible al menos a 2 metros de la piscina. Alternativamente, se puede comprar un pegamento en base de vinilo (no 
incluido) para pegar la señal a la pared exterior de la piscina, próximo a la entrada y salida, asegurándose que sea visible para todos los usuarios que se acerquen a la piscina. / Dieses Sicherheitssymbol muss an einer auffälligen, sichtbaren Stelle, max. 2 m vom 
Pool entfernt angebracht werden. Alternativ können Sie das Symbol auch mit einem Kleber auf Vinylbasis (nicht enthalten) neben der Ein- und Ausstiegsstelle an die Beckenwand kleben. Vergewissern Sie sich, dass es für alle Benutzer gut sichtbar ist, wenn sie 
sich dem Pool nähern. / Il simbolo di sicurezza deve essere posizionato in una zona ben visibile entro i 2 metri dalla piscina. In alternativa è possibile acquistare una colla vinilica (non inclusa nella confezione) per incollare il simbolo su una delle pareti della piscina 
in prossimità del punto di accesso e di uscita in/dalla piscina, assicurandosi che sia ben visibile a tutti gli utenti che stanno per utilizzare la piscina. / Deze veiligheidswaarschuwing dient duidelijk zichtbaar binnen een straal van 2M van het zwembad geplaatst te 
worden. Het is aan te raden lijm voor zacht plastic aan te schaffen zodat de veiligheidswaarschuwing op de wand van het zwembad naast het punt waar het zwembad betreden wordt, bevestigd kan worden. Zorg er in ieder geval voor dat de waarschuwing 
prominent aanwezig is. / Este sinal de segurança deve ser afixado em posição de destaque e visível a 2m da piscina. Alternativamente, você pode comprar uma cola à base de vinil (não incluído) para colar o sinal na parede da piscina ao lado do ponto de entrada 
e saída, garantindo que esteja proeminentemente visível a todos os usuários quando se aproxima da piscina. / Dette sikkerhedsskilt skal placeres et synligt sted højst 2 meter fra polen.  Alternativt kan du købe vinylbaseret lim (medfølger ikke), så skiltet kan limes 
på poolens væg ved siden af indgangen/udgangen og dermed er synligt for alle brugere af poolen. / Ten znak bezpieczeństwa musi być umieszczone w widocznym miejscu wewnątrz 2m basenu. Alternatywnie możesz kupić klej na bazie winylu (brak w zestawie) do 
przyklejenia znaku na ścianie basenu obok punktu wejścia i wyjścia, zakładając, że jest wyraźnie widoczny dla wszystkich użytkowników, gdy zbliżają się do basenu. / Знак, предупреждающий об осторожности, должен быть размещен в поле зрения не 
дальше, чем в 2 метрах от бассейна. В качестве альтернативы вы можете приобрести клей на виниловой основе (не включен в комплект), чтобы приклеить знак на стенку бассейна рядом с входом/выходом, убедившись, что он находится в поле 
зрения всех пользователей бассейном. / この安全標識は、プールから2m以内の人目につきやすい場所に掲示してください。 または、ビニール素材の接着剤（本製品には含まれておりません）を購入して、プールに近づいてくる全ての使用者に対してはっきり見えることがで
きる、プール出入り口付近の壁に標識を貼りつけてください。/ 该安全标识必须放置在离水池2米以内显眼易见的位置上。或者可以选择购买可粘贴塑胶产品的胶水将标识黏贴在水池壁上，应黏贴在靠近进入或离开泳池的位置上以确保所有使用者在靠近泳池时都可以明显

看到该标识。
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